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, ~~\Q\~~ Buenos Aires, 22 de' diciembre de 1960

.•..,

•

Al seftor Ministro de Estado de Hacienda
Dr. Guillermo Ilein,
S / D.

Ref.: Convenios para mitigar la doble
imposici6n internac~onal.

$¥. '1

.1

l. El 6 de septiembre ppdo. iniciamos la preparación

de las bases de negociación que pudieran facilitar posteriormente

al gobierno argentino laconcertaci6n de convenios tendientes a.

evitar la doble imposici6n internacional. A 'tres meses'y medio de

la citada fecha, adjuntamos nuestro proyecto 'de puntos de negocia-

ción, como asimismo aquellos fundamentos que nos guiaron para su

confecci6n.

Nuestra legislaci6n impositiva es' ampliamente ge-
•

nerosa en lo que hac,e al tratamiento de las inversiones extranjera
! . .

en el país. Sin embargo pensamos que la misma no cumple totalmente

su cometido si en el futuro no se canalizaren los'ben~ficios emer-

gentes de las exenciones imposi tiva.s en convenios internacionales

de doble imposición, que faciliten de esta manera la promoción de.
nuevas inversiones del ,exterior.

2. Los convenios existent~s sobre doble imposición al-

canzan a varios centenares y se encuentran recopilados! en nueve to-

mos en la publicaci6n del Departamento de Asuntos »con6micos de lal

Naciones Unidas titulada It Acuerdos Fiscales Internacionales". En Sl

gran mayoría se trata de convenios celebrados entre países altamen.

te industrializados y exportadores de capital.

La Argentina, en cambio, se encuentra ep pleno pro-

ceso de desarrollo de su estructura industrial. No posee grandes

intereses financieros en el extranjero ni es un país exportador de

capitales. Todos estos factores nos movieron a coilcentrar nuestro

estudio sobre ,aquellos convenios internacionales de dob¡e imposició

concertados entre países exportadores de capital y países en proces

de desarrollo, similares al nuestro en algunos aspectos. Estos últi
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mos convenios recién han tenido su origen en los Últimos aftos (el

primero de ellos es de 1956), y totalizan un número de ocho acuerc
#

dos que adjuntamos y que- llevan las siguientes fechas:

Para mayor comodidad, hemos clasificado los temas abOI

dados en los citados ocho convenios en 21 items, resumidos en un

cuadro ~djun~o con los artículos de cada convenio referidos a pada
- l

•

Convenio

U.S.A. - Honduras
U.S.A. - Pakistán
Suecia - India
Al~tnaniS:--Indla
U.S.A. - India
O.E.B.O.
O.E.A.
Suiza - Pakistán

Fecha

27.6.1956
1.5'.1957'

30.7.1958
18.3.1959
10.11.1959

1959
18.12.1959
30.12.1959

••

,item. Dicho cuadro constituye una guía apropiada para analizar de
. '

cerca el criterio adoptado por cada uno.de los citadOS países en 1

consideraci6n de los citados items.

De los convenios mencionados, hemos extraído' los punte

que más se adaptan a la'realidad financiera y econ6mica de nuestrc

país.

3. El mayor obstáculo en la concertaci6n. 'Oor los países

latinoamericanos de convenios como los analizados, radica en que

éstos siguen', con leves variantes, el criterio de la fuente, no aE

los paises exportadores de capital que adoptan el principio del de

micilio para la consideraei6n del l'mpuesto. Esta ha sido, y sigue'

siendo, la mayor dificultad existente para la ,:cQJ'lcer.teei6n 1e con

venios de doble imposici6n internacional entre paises exportadores

de, capital y paises en proceso de desarrollo.

Sin embargo en el último lustro ha sido dable observax

el abandono por parte de algunos países europeos - citemos por

ejemplO a Suecia, Alemania y Suiza - de posiciones hasta irreducti

blesen ~orno al principio del domicilio. En ~os últimos tres 6

cuatro años, esos países han dado paso a 'enfoques más elásticos en

la materia, tendientes a considerar, por encima de las estrictas
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Istados Unidos a su vez ha incluido en su aonvanio

de reciente data con Pakistán una cláusula sumamente importante

- la ttTu sparing 01&118e"-. Bsta cláusula permite al inversor ex..•.

tranjero acreditarcóntra su impuesto local abonado sobre el ré-

dito extranjero, no solamente el impues~o pagado en el extranje~o

C"tax credit tt ), sino asimismo el impuesto que hupiese debido pa .;.

gar en el extranjero, pero no abonado por una exenci6n imposi1¡iva

del exterior.

Estados Unidos ha expresado en más de una o~ortuni~

dad en los últimos tiempos que estaría'muy dispuesto a extender

esta cláusula a otros países. En lo que hace a la Argentina debe-
, I

rá relación'ars.:una cláusula como la comentada con las exenciones

impositivas existentes en la.actualidad o a ser acordadas en el

futuro.

5,- El pensamiento de la "tu sparing clause" ha.!sido I1,!.

vado por los EeE.U.U. a la conferencia Interamer~cana celtbrada

por la O.E.A. en 1957 en Buenos Aires. Dicha instituci6n 10'ha

hecho suyo'al aprobar una resoluci6n en la que se manifestaba ''ma.

preferencia 'por la exenci6n impositiva sobre los' ingresos de fuen~, .

te extranjera, o si esto fuera in2~e?table por un Estado Miembro,

la adopci6ri.de me.didas por las que el impuesto eximi~o al inversor

extranjero' por un Estado r'eceptor de capitales con el o'bj.to de

atraer capitales extranjeros, fuera deducible del impuesto a abo-
I

nar por el inve:rl:loral Estado exportador de capitales - una medi-

da conocida comunmente como el principio de la tttax sparing clause" o

6. Los puntos de negociac16n propuestos son'los más fa-

vorables, a nuestro juicio, que podrá proponer la Arg~ntina. Sin

embargo, pensamos, que, siempre y cuando no se afecte la tecauda-
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ción fiscal, n.uestro país podrá hacer uso de las restantes fórmu-

las seftaladas por nosotros en los fundamentos adjuntos.

,7. Para terminar deseamos expresar que los puntos de

negociación propuestos p~eden constituir' un i¡nportante j'a,lónen

la promoción de inversiónes ad;J.c10nales ~e .capitales y asesora-

mi~nto técnico del ~xterior.~-
~ .

Agradecemos la conf~anza que nos ha dispensado V.E.

al solicitar oportunament-. nuestra colab~ración en esta materia y

cuyo pensamiento final le hacemos llegar, en el dia de la fe9ha.

Está de más expresar que el grupo de estudio que V.B. designara 0=;0

portunam~nt. se encuentra a sus órdenes para ampliar cualquiera de .'

los puntos que creyera oportuno.

Dios guarde a V.B.

,.

•
Máximo Alemann

Horaeio Becear Varela

Elías Díaz Riganti

Eduardo M. ~ppens

Luis Gottheil de Lucea

Carlos Helbling

Jaime Perriaux

Manuel R:j.sueB.o

Carlos A, Velarde

<.l

. ,1
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PBOYECTOPARA SER PRESENTADO POR LA ARGENTINA A LOS PAISES EXPOB.•..

TADOB!,' DE CAPITAL" CON EL OBJETODEJ~tITIGAB LA DOBLE IMPOSICIOlf •

IftElmACI'()NAL.

PUNTOS DE NEGOCIACION

1 <= Besidencia
•••••••••iíooiiiíi:•••••-=~==--=

1 .• Son residentes dela los individuos queS8 c0D81dftloenre ...

sidentes de A para. el cobro de impuestos enla y que no sonCODe!

derados cama residentes deB para el cobro de impuestosen ~.

2. Se considerard como "residente'. en A toda so01edad couti
. -

tuída de acuerdo a las leyes sobre sociedadesv1gentes en' A.

Se cons1derar~ camo "residente" enB toda sociedadoons-

titu!da de acuerdo a las leyes sobre soc1edades v1genteeen ~.

11 = Em:pre!!!,

Los t~rminos "empresa de A"y "empresa de 1" BervirlÍnp!

re designar II respectivamente. tQda, empresa industrial o COJIlel'-

c1a1 o negocio explotado por un residente de Ay toda empresa in
. -

dUl3trial o comercial o negooiO explotado por un residente deB.

III = Establecimiento Permaeen¡,

le Se considera que una empresa de un Estado contratante til

ne un "establecimiento permanente" en el otro Estado, cuando tie
. -

ne en ese otro EstadO una sucursal, adm1nistraci6n, oficina,fÓ::' '

bric8, taller, plantac16n, obraje, mina, almac'n o depósito u 0=

tro local fijo de negocios; 1 cuando realiza en ese otrO Estado

trabajos de construcc:l6n, instalac16n o montaje.

2. No constituye un "establecimiento permanente-.

a) el uso casual o temporal de meras facilidades de alma...
cenaje;
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b) un agente, a menos que ese agen~& teng¡a y habitualmeg

te ejercite una autor idadgeneral para negociar y concluir con-

tratos en nombre de la empresa;6 que aún no teniendo esa autor!...
daddispon6~ de un stock de mercaderías de la empresa mandante y

realice habitualmente ventas de cse stock.

3. El hecho de que una empresa de uno de los Estados con
=.

tré:ltantes tenga la propiedad6 el control de una subsidiaria que

sea una socie dad del otr o Estado Contra tanteó que se dedi que al

come~cio o a negocios en el otro Estado Contratante, no consti-

tuirá de por sí a esta sociedad subsidiaria en un establecimien-

to permanente de la empresa matrize

IV - !!!!eficios industriales o comerciales

"Beneficios industriales ocomerciales'f incluye la s uti-

lidades derivadas de cua lqu.1er actividad industrial, mercantil,.

agrícola, ganadera, minera, financiera, de transportes o de se~

ros. No incluye la renta en forma de dividendos, intereses, al-

quileres o regalías, la remuneración por servicios per sona les,

ni los benefi.ciós. 1erivados Lde..la explotación de naves o aviones.,

v - ~!!!go gue srava una em~re~ del otro Est~

Una empresa de uno de los Estados contra tantes no estará

sujeta a loo impuestos del otro Estado contratante con respecto

a sus beneficios industriales o comerciales, salvo que ten~ un

establecimiento permanente situado en el otro Estado .• Si tiene

tal establecimiento permanente, el otro Estado puede aplicar sus

impuestos sobre la renta atribuible a tal establecimiento perma-

nente.

VI = Determinación de los beneficios industriales o comerciales_•...~-- _m J

Al determinar los beneficios industriales o comerciales

de un establecimiento permanente, se permitirán como deducciones

todos los gastos incurridos donde quiera que sea, incluyendo los

gestos de dfrección y administraci6n de la empresa matriz en la

proporción razonablemente aplicable a satisfacción de las autori-
dades competentes del Estado en el cual el establecimiento perma. .-
~nte esté situado.
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VII _ Normas para atri~ir utilidades d!-!mpresas vinculadas

1. Cuando una empresa de uno de los Estados Contratantes

ten~ un establecimiento permanente situado en el otro Estado Con

tra'ta nte, se atribuirán a tal estable c1mientopermanente los beca

neficios industriales o comerciales que pueda presumirse habría

obtenido s1 fuera una empresa independiente dedicada a activida=

des iguales o similares bajo las mismas o ¡:arecidas condiciones

y negoc1ando sobre una base de independ encia con la empresa de

la cual es un establecimiento permanente.,

2. CuandoUrJ:I empresa de uno de los Estados Contratantes,

par raz6n de su ¡:articipación en el manejo o en la estructur~ f!

m nciera de una empresa del' otro Esta do Contratante, haga co,nju'a

tamente o imponga a esta última9 en sus relaciones comercialee o

finsm~erast cordiciorl!s diferentes de las que concertaría .con
"

una empresa independiente, las utilidades que normalmente hubie-

ran correspondido' a una de las empresas., pero que por raz6n de

tales condict"ones no hayan sido asigna das t podrán incluír se en
¡

las utilidades del tal empresa y grevarse consecuentem~nte.
i . i

3. Si fuere' necesario, las autoridades competentes del Es=
,

tado recaudador d~l impuesto podr~n, para aplicar lo' establecido

en los artículos v: y VI Y en el p;-esente, r ectif1car la declara';"
• I

c16n de rentas pre:sentada por el establecimiento permanente, es=

p.ecialmente en cuanto a corregir erraresy omisiones o determi-

nar si los precios:o compensaciones registrados en los libros

son comparables con, los precios o condiciones que prevalecerían

entre personas aotuando independientementey por sus respectivos

interesese
i
I

4. a) Si un establecimiento permanente no exhibe los libros

y comprobantes en que se asientan sus operaciones, o

b) Si los libros o comprobantes exhibidos no están de!

cuerdo con las prácticas comerciales acostumbradas en el Estado

Contratante donde dicho establecimiento esté si tuado, o

c) Si por cualquier causa la determinaci6n exacta de los--
benefici os no pudiera hacer se, las autor1dades competentes delEfj;.,

tado que cobra el impuesto podrán determinar pr esuntivamente los
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beneficios netos industriales o comerciales aplicandO m'todos o

t6rmulas equitativas y razonables de est1mac.16n de esos benefi-

cios.

VIII ... Dividendos- ---' .
Los dividendos paga60s 'por una eompaflía que es residente

de' uno de los territortos., a un resid~nte del otro territor10.

pueden ser gravados únicamente en el. territo:tio primeramente men-clorado.

Las regalías que resultan a favor de un residente de uno

de los :territorios, de fuentes del otro territorio, pueden ser

gravadas únicamente en este 'otro territoriO.

x ... InteresM .

Los intereses'de bonos, títulos, pasar4e, debenturee o

clIllquier otra forma de deuda que resultan8 favar .de un residen
••••.

te de uno de los territorios, de fuentes del otro tel'r11tor10, PIl!

den ser gravados. únicamente en este otro territorio.

XI ... R~ditos de bienes inmuebles'-== ,~~~~=== .

. Lo~ r~di tos de bienes inmuebles pueden ser gravados' úniC!."

mente en el territorio en el cual el inmuebleesti situado •

XII = Ganancias de Capital

Las garancias decap1tal que l',esultan de18 venta, permuta

o transferencia de bienes de capital, muebles o inmuebles, puede.

ser gravados únicamente en el territorio en el cual el bien de c!,

pita1 estd situado al tiempo de dicha venta, permuta o transferea

ciae

XIII = !!muneraci6n a Eersonal depepdiente del otro gobierno.
t

La remunerac16npagada por un gobierno a un individuo que. .

es ciudadano de ese país,y que no es residente habitual en el

otro país, por servicios prestad~s al gobierno ea el desempeRode

funciones- gubernamentales, estar' exenta de impuesto en el otro

paíse

XIV = !!!uneraciones por !!rvicios'personales o profesionale! . t
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Las remuneraciones por servicios person8les o profesiona-

lea que resultan en un territorio a favor de un indlviduo. que es

residente en el otro terr-itorlot pueden ser gravados únicamente

en el territorio en el0•• 1 tales servicios son prestados.

Un individuo que es residente,en un país estará' exento de

impuesto en el otro país sobre las remuneraciones meneloudasSI

ter10rmente s11

a) res1de temporariamente en el atro país por un período

o períodos que no excedan de18 mesesI

b) los servicios son prestados para o en nombre deUD re-
sidente del primer país, , .

e) las remuneraciones estdn sújeta8 al impuesto del pr1=

mer pa!s.

Nota.-
Pagos por serv10ioe técnic os prestadosRO%' una &in¡?t esa

lo hemos inolu.{do un punto de negoeiac16n que trate este

tema, debido8 que nuestra legislación impos1ti vagrava el ases,2

ramiento t&cnioo prestado en la Árgentina desde el extranjero.

Razones obvias aconsejan pu4s, no inclu'Írlo comopunto de

negoc1aei6n •.

XV- PensioDBs Jub11ator1ss

XVI = Rentas vitalicias

(Según puede aprec1ar~e, en el artículo que anteoede88

..... ' ""



•

•

trataD en forma conjunta. las pensione s jub1latoriasy la s ,rentas

vitalicias o 8 plazo fijo; en la parte dedicada8 dar los funda .•

mentos para le 'negooiao16n~ sin embargo, se tratan separadamente

estos dos temas).

mI - Profesores 1maestros Que actún transitoriamente en uu_

E!í!.

Unoiudadano o residente de uno de los estados oontratau=

tes que enaeaa,as oonferencias o se ocupa de investigao10nes~ e~

perimentos científioos o aotividades artísticas en una univers1=

dad, oolegio, esouela, museo u otra institución cultural situada

enel,otro estado, por invitación del gobi~rno o de una inst1tu=

c16n o asociaci6n cultural de dioho' otr o estado, o como par.te de

un programa ,oficial de intercambio oultural, estari exento de ~

puesto en dicho otro estado sobre toda rem~neraci6n que reciba

por tales serviciOS durante un período que no exceda de dos aftosa

Esta exenci6n no se aplioará a un ciudadano del primer estado que

sea un residente. del otro estado.

XVIII ..• ~tudia ntes

1) Un residente en uno de los pa!ses contratantes que se

encuentre transitoriamente en el otro país exclusivamente por una

de las razones siguientes'

a) como alumno de una universidad. colegio o escuelade

dicho otro país;

b) oamo aprendiz comeroial o industrial, o

c) comobeneficiar10 de una beoa o premio otorgado con el

objeto principal de estudio o investigación por una orgen1zac16n

religiosa, de caridad, científioa o educacional ,

estará exento en dicho otro territorio c~n respecto a t~

da remesa recibida del exterior para subvenir a su mantenimiento,

educación O adiestramiento o como consecuencia de una beca •

. 2) Un residente en uno de los países contratantes que se

encue ntre transi toriament'e en el otr o país únicamente como estu ...

diante de ,una universidad, oolegio o escuela de dicho otro país,

o como aprendiz comercial o industrial, estar' exento de impues...

to en dicho otro país, durante un período que no exceda .de tres

aftos consecutivos. con respecto a la remuneraci6n que reciba 00=
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moempleado en dioho otropaís1siempre que

a) la remuneraci6n constituya ingresos necesarios para su

manten1m1ento':f educaci6n, 1

b) la remunerac16n no exceda por afio de la sumade cinoo

mil d61ares o su equivalente en la monedadel respectivo país.

XIX- Instituciones exentas- .

1) Los ingresos, sean provenientes de donaciones o de ren..•..
tas, de una entidad o asociación organizada 1 operante en uno de

los pa!$es contratantes exclusivamente con fines re11g1osos, de

caridad, científicos, literarios, artísticos, educacionales o

culturales, estará exenta de impuestos en el otro país, siempre

qu.elos ingresos de la entidad o asocia c16n en el primer país

est&n e~ent~ en el mismo.

2) Las dOlllCio0it8qu.eu.nindivuduo o una empresa de uno

de los países contratantes ha~ a entidades o asociaciones del

tipo definido en el párrafo 1) precedente, organizada 1 operan-

te en el otro país, será deducible en el c&nputode la rentasr!

vable del donante en la misma formay extens16n que lo sería si

la entidad o asoc1ac16n fuera una organizac"i6n exenta en el esta•...
do de residencia del donan1;e.

xx - Formade evitar la drble tributación
----- »

Al determir:er los impuestos adeudados por los residentes,

canpaftías u otras entidades de un pa!s, este país tendrá el dere. -
cho de gravar, salvo áisposici6n contrariE:.",4el convenio, to-

\ "

dos los ingresos que tengan su fuente dentro del mismo, 7 convil,

ne en excluir de los ingresos gravables todos aqu4l10s cuya fue!

te esté en el otro pe1:s, excepto'

a) Las utilidades de las empresas del primer país, que no

tengan un establecimie nt o permanente en el otro país:f que estlÍn,

consecuentemente, exentas en este otro de aouerdo con las normas

4ae convenge'P'h

b) (Enumerar las otras excepcioDes que hayan sido exigi=

das por el otro¡;Bis "contratante, que se tratartÍn de redu.cir al.
mínimo; una excepci6n aceptable ea la resultante de los convenios
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sobre aavegaci6n marítimay 84rea).

En todos los casos en que de acuerdo con las normas ele e.

te tratado el país de residencia del contribuJ8nte tenga el elerl

cho de gravar los r&ditos obtenidoe en el otro pl!s, el pe!8 ele

residencia permitir' la deducci6n del monto total de los 1mPU8.-

tos a pagar en el mismo, de la totalidad de los impuestoslaola!

dos en el presente convenio que el contr~btqente ha18 debido pe-

gar sobre estos réditos en el país de:La fuente, inclQ'éndose ell

esta deducci6n aquella parte de dichos impuestos de que el oon-

tribU7ente haya sido.eximido:.. en el país de la fuente. con la

ltmitaci6n de que tal deducci6n no podrá en ninsdftC8S0 excecler

del monto total del impuesto q" sobre tales r4ditos debe .bo~

el contribuJ8nte' en el país de su residenotao

Las autdr 1dades competentes de cada pI!s deberdo propor-

ci onar 8 las del otro, copias de la s 18188 de fomento lD4U8trial

pertinentes así comode la s leyes o l'esoluCtiones que oonfieren

alcontribU7ente los benefic ios de tale8 le,es.

XXI- Intercambio de informac16n.

Conel objeto de dar cumplimiento a las nor••4&1'.>

convenio, para la mtÍsefectiva administrao16n de los lmp1l88t~sa

que el mismose refiere '1para la preveno16n '1 descubrimiento de

los fraudes y evasiones fisC8les~

a) Las autoridades componentes de los estados oontratantes

se proporcionarán mutuamente la 1nforIlllc16n '1 las copias de docu-

mentos referentes a impuestos y/o a contrlbtqentes de que dlspO!

gen o que estén en cOndioiones de obt,ener de 8c••r do oon188.1.,..

relativas a la administraci8n de los impuestos en el respectivo' ,

pa:!s. Tal informac16n podrá ser suministrada atltomeftlcamenteme-

dia nte un convenio en tal sentid o entre la s respectivas autorid!.

des competentes, o ser proporcionada voluntariamente sin necesi-

dad de requerimiento del otro país, o ser suministrada comoconse-
cuencia de u~ pedido expreso de las autoridades COMpetentesdel

otro ¡afs.
I

b) Al' solo efecto de dar ctmlplimiento al apartado precede¡

te, quedan derogadas las leyes o regiamentos de oaelaestado oon-

tratante que se refieren al secreto de tal lnfarmaci6n, pero la

,?
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informa016ny documentos interoambia d08 deber4n s el' 00naid eradoa

oomoseoret08 pOI'las aut oridades competentes del esta dO que los

recibe, y s6lo podrin ser revelados a las persoras oc1118das de

la percepci6n de los impuestos ,. a los triburutles administrativos

.o judiciales al solo efecto del ejercicio del derecho de revie16n

jl1die1a1 de las decisiones de18autoridad administrativa, yqll!

dar4n en general protegidos por las mismas le7es, reglamentos '7

disposiciones punitivas aplicables al secre'to de la inforDlact6D

de tal carlÍcter contenida en los archivos del país al que le ha

sido proporciOnada.

o) Las autoridades competentes de los estados contratan •..

tes no estarlÍn obligadas a proporcionar al otro esta do inf'ormact!

nes que revelen secretoe comerciales, industriales o pr efesio.lea

o un procesodé fabtj cac16t17 pueden tamb14nrehusar a dar c.pl!

miento a un pedido de informaciones del otro estado por razones

de seguridad o política general •.

Las auto%'14a4esoompetentes de ambospaíses se manterdrafl'l

mut\l8menteinf'o1'.d8S sobre modificaciones significativa. de las

leyes impositivas de sus respectivos territGr10s.

XXII - .eoUl'sos. delool'ltji:gVéite para efttal' la doble trlbet.á-:-.

96n en oasos no previstos.

Ouando W1 contribuJente reoJaJile que1'S sido o puede ee,r8,2

metido aUDa doble tributaoi6n, en oontra de lasnq:IIIl~) del" '7 ~

convenio, POdr4exponer los h80hqs e la s aut01'14,e48eti. esle s de

uno II otro estado oolitratante. De considerarse fundada la reola~

016n, las lalltO,fldade. t1SQ8les 1)r.,OUl!8~(1111•• 1' a un acuerdo oon

el objeto de evitar la doble tr1butac16il de ques. trate •

~.--.---'-1. .---~-f
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Ep.todos108 tratad.os y proyectos est~diadosS8 00l181dera

separadamente el caso df person!!;y 31 de sociedades.•

l. En cuanto8 P!i60iiB~2~~18 mayoría de loa textos es

l¡ual o s8Jlejante al que suge:r:im08~

El. proyecto de laO.E.E.C •.pre" la posibilidad de que

una persorll sea considera da residente por las le186 de los dOS

pa!ses "1 establece reglas para definir, en eseC8S0, de cwfl de

los dos debe ser oonsiderado residente a los fines del tratacto.

le o'iudadanía es18 ultima de las calid.ades que se tienen en

c~enta a falta de def1nici6n por virtud de las otras (ho~r, oel

tro de intereses vitales, moradahabitual).

En el proyecto de laO.EoA .• se dan dos alternativas' r8s1,

den,,1. m~ntenida o establecida durante el afio fis oal, segdn el

C64~loCivil de oada paísJ presencia normal en el t8,rit ariod!l

rante 12 meses oonsecutivos que terminan en el año fisoala

Por nueSHa parte consideramosque los países oon los oae.

le8s. desea entablar negociaciones preferirln no emplear ninglP

•• de la s t6rmulas propuesta. pQr laO.E .•! ..~P\18S son demasiado

rís14as y no concuerdan.con nuestras leyes 1mpositivas••0 es

Pl'obable tampocoque las DSQiollaseuropeas insistan .en el texto

de la O.E.E.C~ que parece contemplar primordialmente los países

del continente europeo, tan p:r6rlmosunos de otros, 'Yno tendltr.

muohosentido enUDa convenoi6n con la :RepúblicaArgentina.

I4 f6rmula que recomendamoses, ent onces, la que"S f4.-

c11mente puede servir de base a las discusiODeso

HovemosningdDinconveniente en adop~arla. En nada afeo-

tarta los principios establecidos en nuestros leyes impositiva.

1 nO nos obligaría a suprimir ni a rebajar n1~n gravamenqllCt

actualmente se P8Jo.1bade per,orlas "residentes" o "no residentes-

en el país, segdQse definen en nuestra legislaci6n.

En cuanto a la influencia que esta definici6n pueda tener

en relac16nCOI1 otras oUuall1as de los tratados a celebrar,.era(
examiuda al tratar cada una de las cllÍustl1as.
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2. Ea cuato 8 lU&dItI.£ Ó ~t doa Jatosele vista, (i-

f.ede • ., 4ef1Di4oe se ~ef1e~1'1ea1ae cUudaa4. loa trotaé.'.oG

7 pro,-o'. ...1.'0.1
a) se o0D8t4••• l'eaS••••"••• _p'f., a la. aooS..aedes Ilcr8a~

4••••• ooaatitúcia.", ••• ~ ••••• 11lO••••••• "a~o las leyel

4•••• pafe.
,) S$ oOD8ia•• " ,.ala.atea •• _paf •• 28. aode4atescuyo

!lOOllbol-, -ak.ooila-, .aldld •••• l •••• "•••vo le a4mlD1etre.-

01"- •• eao1lO1lban '.'.1'8f.o
EA81paoa 0&808"'08 ,af ••• oOlluatanea aUpllaau. .0-

ua al'.~.'S •• EnObo., .0 48 108paisea opta p. la pr1m.era

J el ot:ro le' :la se........ Ba 1..uataa. O.1.~84oeJ. Alem.enia

'7 Suoia OOD1& Ifl~ia •••• 1,,,,,.18 ~•• t4.llcU c•• (;:~eñ.'. ur~a

I nla 4. 18.c1J.to"'lldaa •••os.__ • el1 a) ., 'bJ. BD..l concer-

'a40 eGueIdsa .,1'aJd."' •• en. 41ttao paC. a4.,.. 61 si.teme d~
18 .cluecoS_ '7 cOBUo1-, ¡te. SU••• el ele 18 .ooutltuol&n" de

, aQueldo a la le, sd••..,18 "aueoei6l .,cOll'~.l.ea Id ••

El •• 0"0 ele la O.BeA. oh80e 18. elo. 81".1'.''''''. ,7 el
•• la O.B.B.O. tomaooao ••• las la". a8 caaa 1e7 80b•• residoí';

ole ele8001e"d... ., •. .so a. 4",110801_, 1&•• aalllletract6n c.

:teot1ya".

lo PI••• pre81liU••••• oo.o ••• oia, c¡- "l'. p081'b1éfi-

~al' 4e a!l"_BO una thala ~fllc1a C¡••• e. Ileo•••• t.aa.at•• inocr...

peal'8e eDtoaas las o01lWelloi••• a oel.'b~•. ., ••• 'e ••• 11dez

para •• 'tia.'JUteso

Se"_.'At~ ca. pa!etulstU. e. "su. '.aula, par 10

•• 1l08ea 10 tU cc'rcle~lleal G0J1@8ptO 4e relidenoia en. eae mimo

pll80

Sel'. 1l8Ceea,r:.o.emOllo•• , adoptU •• p08101" porueatra,

pal'te queeU. do 'base a la cUuula q que .8 a8f1Da 1&re.lden~

oia 4. la8 8001ed(ldes eBUv.••• Opala ••

A puem.o ~H~c.!2. la altel'ftGti. a) 8at<::••• deacuedo OOt.

108 prinoipios 4e nuc3tl'8 181181801 •. en matel'la 4e eocle4a4e8 , y

pOl' ello ;'oa 8Q&8l'tmos, 4e~allc1o81B detirl1r la res1denola d8 sooie"",

dada. en el otro país oontl'atant.o

11 - liS.'.
El texto qu.e,se usa con_'01' flteatlenc1a ea los 1;l'a"a40s
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'7 pr078otos ba;jo estudio es el que reoomendamos.

Los tratados_ entre Estados Unidos '7 Hondura8, 7 entreSU!.

za y Pak~stEÍn,.sin embargo, precisan que 18 '~pre88 aebe ser "e!

pl.otada en A por un residente de Attt para ser ooaaiael'ada oomo

una !tempresa aeA" G

.'

le
I
>,

Esta sal"edad no parece tener muchosentido, oomono lo

tiene tampoca,8n realidad, la clafusula mds en uso.le aefini-

ci6n de lo que 8e entienda por "empresa de un país", en efeoto,

solo tiene influencia en cuanto ]a empresa en cue.eti6n aeearro-

lla actividades en otro~!!Í!o tiene un "establecimiento perma-

nente" en11.

Parecería, por lo tanto, que la definici6a ael ooncepto

"empresa de un país" s6lo se inclU7e por rezones de oomodidad

en la terminología, pues lo fundame'utal1\0 es el-conoep'o de

"empresa" sino el de 'residecoia". Y es indiferente, de84. lue-

go, queUlVl persona o sociedad residente en.UD. 1'8í. opere en el

mi.o o no, si en cualquier C880 el probl ••.• 8e plantea 8610

cuando opera en el otr o pa!s que es -parte de la coavenc16n.

EIl nuesya 0Ea1n16Q9por consigu.iente, en realidad1\0

aerían necesarias ol4'usul&s comolas comentad•• pero oomot. ae
presumir que losdelllEÍs países prete1tirdn incluír1 •• ,no .emo.

inconveniente en adoptor un texto comoel que 8Uael'1JioS.

111 - !!!~!££!~!cn~_E£ts!.ncn!e
•

En todos los conveniosy proyectos .uli~408 .- incluy.

la deti nioi6n de "establec1mie nto permariente".

A. 'fodos o casi todos comprendendentro de esa det1n1ci6Jl

a una sucursal, una flÍbrica, una ofioina, una mina, una aWlli8-

tr8cidía o gerenoia y a un taller. AlgunÓJagre.nEl la lis1. u.n

ferrocarril, una plantaci6n, u.nobraje, un almac'u o d.p~8ito, '7

a la realizaci6n de una construcci6n, instalaci6n o mon1aje (re-

quiriendo tres, en cuanto a esto último, UDplazo .(Dimo de dooe

meseSIO.E.E.C., O.E.A. y Suiza-Pakist'n).

~o Todoo, oin excepci6n, consideran que existe un 8stabl!

cimiento permoncnte cuando118y un agente con plenos poderes para
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ooncluir contratos -salvo que sean8010 decQmpra; y todos menos

losproyeot()s de la O.E.E.C.y 1a O.I.A. taJllb11n cuando .1 agen-

te, at1n sin plenos pOderes, tiene un"stock de mercaderías de la

empresa que vende regularmente por su cueata.

c. Los tratados entre Suecia~India, AlemaBla-India1u.s.
A.-Iudia, agre8Bn otro caso~ el de umag,pte, adn independiente,

que obtiene 6rdenes de compra exclusiva.nt. o casi exclusiva.en,

te pera la empresa en cuest16n.

D. !odos los tratados '1 proyectos excluyen del concepto

ele establecimiento permanente a la :J¡.ee11zao16nde operacionf)&

por medio de agentes independiente. "bona !id." 191 mero hecho

de tener la empresa en cuest16n una "subsidiar'Ía ";r todos (m•...

nos U.S.A.=Pakistefn) excluyen tambi'n a l8s oficinas decompras""

(Su1za-Pakistán con una variante) ~..!~,,:3 las meras facilidad•• de

dep6sito (pero.610 cuando se utilizan casual o temporariamente•

• IlU.S.A.~Hondur8sy en O,.E,.A.). •
.

E. Otras varia ntes de detalle no merecen comentariq espe-

oial.

F. Nuestrasusest1~n se basa en el ~Op~sito de simpl~~

81110 posible la norma a adoptar, 1 evi~f 4ifieultades .yore8.

en las negociaciones con los demás países.

l. Nuestra lista de nestablecimientos"propiamenté d1ch98

incluy .• todos los casos en que hay unanimidad; tambi'n otros que

VIarios textos mencionan y consideramos conveniente inoluir, aS!.

ber' plantaciones y obrajes, almanenes, dep6sitos u otros loca-

les fijos denegocio, y el desarrollo de actiVidades de constru,£

oi6n. instalaci6n o montaje (sin requerir un tiempo mínimo, pues

se trataría o bien de una actividad industrial o bien de18 pi'es-
t8016n de servicios, en ambos cas08 S!Stro del l!!s y por ello

s~jeta8 al imptiesto a los r4ditos según nuestra le1).

~. a) :r. exclusi6n del uso casual o t.mpor81 de undep6s!

~oo almacén no es indispensable si s610 inclu,. un local11l.2
de tel:£ndole, pero no dafta.

-"'
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b) En cuanto a la actu8ci6n de un agénte con plenos po-

deres, el caso es análogo al de una sucur~81,y DO ofrece duda.
-,

Tampoco ee presta a discusión la situaci6n de un agente con.QX

de mercaderías, que se hallarían dentro d81 país, es decir incor~

poradas al acervo nacional; toda utilidadquO se obtuviera de8U

ven~. =dondequiera que se conciegte= estaría sujeta a impuesto

de acuerdo a nuestraa leyeo impositivos.

e) No tiene justificación alguna, en cambio, pues no esti

gravada en nuestra ley, la inclusi6n = que hacen los tratados ce..

lebrados con la India= de la actividad desarrollada por agpnte.

sin poder de concluir contratos ni stock de mercaderías que~\se

11mitan a conseguir órdenes de compra, sujetas a aceptaci6n ~por

la empresa matriz, que d8r~n origen a importaciones a realizarse
• : ••• : 1

por los compradoreS.e La norma del artícu.lo9 de nuestra ley 11.•682

es categ6r1ca al exp~uir esas importaciones del 'mbito de laley

1 no cabría tergiveHar-la gravando la actividad que pudiera¡,.dal'=

l8s origen.

d) IAi exclu¡¡.ión de operaciones realizadas por agentes in ..

dependientes "bona :fide" no nos parece necesaria si se limitan,

como lo sugerimos, los casos en que incluyen excepotonalme.)e8.

algunos a~ntes; pero no habría inconveniente en aceptar la cl'u=

sula en u.so al respectos

3. Se plantea un problema muy serio con l~ norma que exvlt

1.e del concepto de "establecimiento permanente" a las oficinas d(

compras.

La inclusión de esta cláusula en la definicl6D 'de esta=

blecimientos estables como presupuesto de imposición no pu.ede

ser aceptada por un país productor de materias primas sin grave

desmedro de sus ingresos impositivos .. Implica suprimir de los tre

tipos de beneficios extracci6n o compra, fabricación 1 venta, el

beneficio de comprse En efecto, no configurando establecimiento

estable el establecimiento de compra, ningÚn beneficio sería ~atr:t,

buible a la exportaci6n de nuestra industria agropecuaria r'eali_

da entre sociedades v1nculadaso
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Be. 80."8$1. vae.nc'cnt~8 de laexcepo!da fUDd8-

aental ele a•• tra leN' al pz111Clplo ele tQ.~nte t,,~!t1toI"1.1 q~e

OODside ••• intc,¡rants 4e fuente 8rgectiaa la utilidad ele la 'ex-

J)fttact6n de bieaeaproclQoldOs" Jl8nufac'tttr:a4oe oo_pr040s Gil el

país. y.' Sil c:ompleaea'tarla \3 lrr_p1DD1l1e pr••• a,'aq1l8 ooDd-

deta vendido ap¡'eoio mayott.t8J'i O SI todo 10 exportado.
la oODOGalelAt.~I08 qtl8; ee hace Gil alplloacae. 8.....

tri.btlye.nd'O una Qt111cla4 el luae!'ie 1& 'Nllte DO tell41" M'.
, t~a$cendenou lBqu :la 9ent:118 01eSa 4el beQ8ficlo tot(jl se 128ce

en base El UD prorrateo 4el velarele IIl"eZ810aa8.

Si S8 plell88 GilJealQveraloaea 4e la Generall!otOa-D

: ell lOS Eato4os Ua1408 o 48 IrtlPP 811 Aleallda , 18s iBV8ralo188

, de eses mismas eJll'res •• 8ft le ArgeDtS.I'8. 8e tetl4~1ielea de 18 Pli
poroi~n lDf1n1teaimalatritndble comobenefio1o de 9ftte eJe fuellc;o

te@:t'IPDtl •• '

Por tocloeUo ct ••• 08 q. es aCODJ.~.'1e •.esistir ta=

, do 10posi.ble la illCl1l8161l ele eeta norma, 1*'0 ellaDb!.!'. q,ne oe-

del't pan_os qU8el texto elel 'C1"8tedo Gave Suiza , PaId..tlll, 11
mit•• te El UD .!almo su efeotopeDlc1080 , pealt1rte ooati".a- .

apl~caa4t1el principio d.elarttodo 90 ele1&le, 11.6828 los ex=

JOI'teaore&,.

4. Ro Pl8.8lit8 clUlod'.4G., ea o_1d.o, 81 ••eoollaoe ".

•• cClIlpe8fe tl11al o 8aHi4iad8, 1lO •• ti.,. M..IS..Il _ e8=

.'1aciaiellto psl'.mnte de 18empresa matri ••aia pe:r~ulcl0 aa.,
•••laGD'. de la oalida4 de tl~"lJDJL"EL.41:Lflct_O 4. .ea til1al o

.Qb8t.dt.a~ta•

IV - 1!B!.t10~108 1B'pS£'!!t?L I cSss',.lel
,eOIl 11.ras vorlallt88 48 leQS18~et18 Darma R18l'lcla ea la

111_ ,_ aparece ea tocloa 108 tl'atados 1 prOJ8otoa acJ3='t08ltEl

va'ado entre Suiza 7PaJdstlfu hace us cUatillC1cSn en el oaso de

'118 10& 41vt.c1ellClost 1Dtel'e8e. oresal!a. sean recibidos par Wl &~

tableclD1eao permanellte.pel'O pera D1188t1'0 pa!. ella DO e8 3U8'tl,

ft08 pueaD.stl'a le, sra. esas renta8 en cualquier. 'C8S0. ,

Ba otl'OS tr8ta408 S8 ooa.Uel'8especialmente &18U1CII tu.=

brosl pOI' e~emplo, 188 reaa1f88 oalqu11el'es corr,spold'1eates a
pelfculae clnematogritloas (U.S.A.-P8k1atdn , O.S.A.-Indla 8xclu~
,el Suecla-Pak1std'n laslnc1Q'8)

Algw10S tratadOs exclQ81l del conoepto a18 ret~lbuC16111Pil1

411'eoo16n 4e8IlPJ'es88 (" •• semen" t••e") o par ee1'9101<11t4cdo@@)

,
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("technical sel'nce fees"); y varios c~nt1!'1Il81lla excl1l8tcm de

la renta d~:rivada de naves o avionesw que en gene!'.l e. motivo

de convenci~nes aparte.

. .~!tro proyecto es casi idéntico al de 1aO.E.A~ '7

nos parece sufici~ntemente comprensivo 7 claro. No C1'eem08~t11

tratar especialmente el caso de las resalías etnematosrátlcaa,

que entr __n'dentro del concepto genérico de regalía., ni108 "

manasement fees" o "technical service fees" que nuestra le, gra-

va "per se"- en el art".62 l.)

~'Parece útil, en cambio, excluir expresamente la renta

de las empresas- de navegaci6ny a~reas, que nuestro pa!s haCODe:>

templado en. tr.atados especiales.

V - !!tado~~!!-!_~na empresa del otro Estado.

~odos los tratados y proyectos examinados (menos el dela

O"E.Ao) contienen una cláusula semejante a la que })1'oponemos.Sin

~mbargo, los celebrados por Esta~os Uni~os con Hondaras, Pak1st'n

y la India" en -el caso de una empresa de un Estado contratantequ."

tiene un e&tablecimiento permanente en el otro Estado, gra~an el

total. de la renta de t~l empresa obte~da de fuentes dentro de est

Estado.

~ ijemos optado por la f6rmula .&\U'opea,que consideramos mels

de acuerdo con los principios de nuestra le7iJAposit1:va..
VI - ~terminaci6n de los benefigl~! ing~triale! o £9!ercialel

La clEÍusula que hemos pI'oy~ctado se basa en 1aa normas .e •..

mejantes qu.e'contienen loa tratados entre U•.S.A.-HondU1'as7Sui~~""

Pakistán, as! comoen el Modelo de Convenci6n de la O.E.E.C.
,

la consideraci6n eseq,aitat:t.vay. razonable, y pll8de contribui

al desarrollo de las inversiones extranjeras en nuestro pe! ••

VII - NOJ¡'mss para atribui~lliidadelit ..de em•.•.•.F•..e_s_8_s_v•.•l..•.I1••••c..•\l•.•1a-d,a••

En cuanto a la determinaci6n de las utilidades de estable-
,

cimientos estables vinculados internacionalmente, en todo. los tl'&

tados y proyectos se reconoce el criterio comparativo de utilidade:

de establecimienii6s similares independientesy se preveSla posi"i=

lided de prescindir de las relaciones aparentes entre personas vit

"



COnyepio
(S\lecia-Ind1a)
(Alemania-India)

.e ) "tax credit"

b) exenci6nrec!proca paroial
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culadas para establecer sobre realidades razonables la verdade-

ra utilidad.

Las normas sobre determinación del rédito del estable"",

cimiento estable de sociedades vinculadas se encuentra yeen
,

nuestra ley de r'di tos que aoepta elpri noipio de la contabili-

dad separada ,la conoreci6n mediante el m4todo comparativo de las

utilidades de empresas independientes o inoluso la aplioa016n del

oriterio de la realidad eoon6mioa 'presoindiendo de las relaoiones, .

j~ídic8s camerciales aparentes.

Comocrítioa surgida de la experiencia s610 corresponde

agregar que el método comparativo no d4 resultados prd'cticos pues

en efecto, "nohay dos empresas que- realicen actividadess1m11ares

que arrojen at111dades similares. Esto ha sido puesto en evid-ell=

oia ouando"nue'stro Fisoo trateS de determia:ar utilidades de sooie-

dades vincu.ladas en materia de comerci~ de granos.

Las disposioiones qu.e permiten prescindir de las apa••.

rienoias jtÍríd1co-comeroiales para atenerse a la realidad econma~.

ea existen"ya en nuestras leyes, ysu texto es amf1ogo a los que

estdn en uso ea las convenciones s,obre -doble imposici 6n.Suger:l=

mos por lo tanto adoptar estos últimos" "verbatim".

VIII - Div!de¡do8

Las~1sposiciones acerea de los dividemos que surgen

de los convenios analizados, pueden sintetizaree en lassiguien-

tes fórmulass .

a) exenci6n recíproca total

.') exenci6n rec!prooa total, excepto cuando el recep-
tor sea un oiudadano o resid ente ouna sociédad de
W10 de, los países firmantes del convenio.

Convenio
(EE. UU.-Honduras)
(EE.UU.-Pskistln)
(O.E.A.)

.(Suiza-Pak1stlÍn)
(Alemania':'India)
(EE.UU.-HondurasJ

(Alemania-India)
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'Con respecto al punto de negociación proyectado para

nuestro país, hemos propuesto la r6rmula de la "exenci6n recípro....
ca total" (incluída sin reservas en el convenio entre Sueciay la

India), por ser la misma la que mEÍsse adecúa a la conveniencia

fiscal y económica de nuestro país •. No obsta nte, no desechamos

la .posibilidad que la Argentina haga un uso prudente de las res-

tantes f6rmulas, siemprey cuando no afecten nuestra recaudaci6n

fiscal. Contemplada esta salvedad, la Argentina p~dr4 considerar

la aplicación de las fórmulas restantes, que en su esencia constl
tuyen un instrumento de política econ6mica a largo plazo de loe

pa'Íses tradiciona lmente expor tador es de ca pi tal, tendiente apI' 0=

mover sus inveI'siones en el exteriar.

IX - .Re8!l'Í!!,

En materia de regalías, los convenios de doble imposi-

616n adjuntos adoptan una de Ja s tres f6rmulap siguieAtes:

a) imposición exclusiva en le fuente es decir,
. en el país del cua1 procede la

regalía •.
b) exenci6n en la fuente es decir, en el país

del cual procede la regalía. le
fórmula no admite la exenci6n
en el caso que la sociedad u o-
tra entidad tenga en ese país
un establecimiento permanente;
no le at~ibuimos importancia a
la citada exclusión, pues en la
práctica resulta fácil burlar la
disposición señalada.

(Suecia-lndí&.
(EE.UU.-India

(EE •UU• =H ond u~
ras.

(EE.UU.-Pakis~
t::(n ••.

(O.E.A.
(Suiza-Pakis ....

td'n.

e) tttax credit" (Alemania-India

Convenio--=-

Obvia,s razones de conveniencia para18 Argentina nos

han movido a aconsejar la primer fórmula mencionada.

x - Intereses

Con respecto a los intereses, los convenios adjuntos

aplican cua.tro fórmulas distintas:

a) imposici6n exclusiva en
la tiuente

es deCir , enlOs países
de los cuales prooeden
los inter eses ..

(Suecis=
India)

(E:E;.UU.=
India) .•

b) exenc16n total en la
fuente

es deoir, en los países de(EEoUU .•=
los cuales proceden los in Hondura~
tereses •. La f6rmula no ad:
mite la exenc16n en el ca=
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80 que la socle4ad u ot~a eD-
't14a4 'teagaeneae' pe!s,\aJÍ el
't••ble o1m18Iltope~mananteI no
le at~ibu1mos 1mpo~tancla a
la citada eXC1\1816a,pue. ea
la pr'ctlce ~esul ta t'cil bu¡,
1a~ la 41sP081016'11seflala4a.

c)exenc16n pa~c1al
en la" tuellte

d) "tax credl"-

(O.BeA.

(Alemaa1a-
In41.)

•
Obvias razones de cOl1ven~c.la para la Arsentiaa no,

hall moVido'a ecoue3ar 18 prlmer ttSrinula menoionada.'

XI - ".'dl't. -d.bienesipueb18s

~08 convenios adjuntos s1'8lea Unlfor.emente elprt.aol
pio expue.,to.

XII - ,GaDaggia's,de capltal,

I.os "gonveilios adjuntos siguen ullito~memente el Princi-

pio expuesto.

XIII';' Bemugera.pi6na..Rersonaldeendl.-ntecteJ 0;1'0 IOb1sU
, ..

:LoscorweD1osad3untos sl,guen uDiformeJIente elpr1ncl
pl0 expuesto.

~, - lemueacloDBs Ear,8el'viclospersonales o Jilote.lopele,
. ,", ".' .

Los _convenios adjuntos s4.gue~t salvo leves diferencias!

el pri ncipio expuesto.

'Los cl tactos convenios eetebleoende180818) dtas 00-

mo plazo de "l'esldenc1a temporaria • exento de impuesto.Sin em-

ba~so, no ,:Veoainconveniente en 1nciUi~a tal efecto18 meses,

pues este as ~l plazo que prev'J.&. res:"mentaci6il de nuestra le7

de 1"4itos, en su art!culo 31.

'Comoobservaci6n ad1clonal, deseam08 saflalar que,dabe-

I'!a aproveóbarse laconc.~ac161l decOnveD1~s,de esta naturaleza

para el1m1aal la 1IIlpo81016na lD4uétr1á"le8, comerciantes, e1;c.
, ..

que por sUOCtlpac16n permanecen algUnos meses en la ArgentlD8.

Esta medida noproduoeda que reacciones negativas en los ateo •..

tados, a18rte de cal'eoer de relev8Q.C1a,como-faó1;,OI' del'ecaucJac16t
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Nota:-
Pafios por ,uervic,1'osttScnicos prestados £or una empresa

i,

El convenio que se refiere a este punto es el existes

te entre EE.UU.y la India, el cual establece que los importes

paaedos pOr una' empré)a por servicios técnioos noestarlÍn suje ...

tos a impuestos por Plrte de dicha empresa, salvo que dichos im-

portes 'sean1Jn.putsb1es aactividades:':t':ealmente llevadas a cabo

en el territori o de la empresa que pa~ los servicios t'~nico.o

•

•

En lo que bace a nuestro pa:ís, las reIrluneraciones pa-- '

gaetasporasesoramie ntot~cnico prestado desde el extrall'jer o no

pueden s~r '7ex1mldasde impuesto eu' un convenio de dobleapos1-

c160. Nuestra -legislaci6n las grava erí'el arte 62 ino.l)de la

lel' de rtSdt,tos con la tasa actual: del38.36".

XV- Pensiones il!!,b11ator1as

Se ha elegido la normacontenida en el tratado entre

Sueciay la India, que es la mds conveniente a los interese.,r1I ...•

c10nalesy laque estd _s de acuerdoeon el 'sistema tributario

'"argentino.

Sin embargo,'es necesario tener presente que la mayo-

ría de' los tratados que se han tenido en consideraci6n (Estados

Unidos - H'ondufas; Estados Unidos ';:'~Pakist!Ín;Alemania - India,

Estados Unidos - 1nd'!.a;Pr oyeeto deConvenci6nMllltilateral de

la O.E.E.C., '7!ratado ModeloProyac,ta4.0p01'laO.E.A.) siguen

normas di fer ante s, que tal "',ezseanecessrio aqeptar.

De acuerdo con estas normas, 'las pensiones jÚbl1ato-

ras pagadas porUD gob1'ernoa sus servidores plÍblicos (exclu.f-

dos los de'1.&-sactiv~dades comerciales"'e industriales que pueda

realizar un estado) y las pensiones }ub11atorias pagadas porca-

3as oficiales de previsi6n, están gravadas solamente en elpe!.

de la fuente; pero las pensio,nes pagada. voluntariamentePOI" u-

na empresa privada a sus ex-emp1eadoa-o derivadas de un fondo

jubilator10 'organizado privadamente porulUl empr~saO' por 108b!
neflciarlos, estaín gravadas en el país,'de resldencia del benefi-

ciari o.
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Comoestas ~ttmas situaciones difíci~ente se presen-

tar~n en per juicio de la ArgentiM (ya que casi no habrfÍ argent!

nos jubilados residentes en el extranjero cuya pensi6n no provea

g$ de una Caja Oficial de jubilaciones) es posible aceptar esta

alternativa, siempre que quede claramente establecido que lasr!.
vaci6n exclusiva en el pilís de la fl1ente sea plic:ari a todaP~'11-

ai6n pagada por una caja oficial de previsi6n (V4ase, por eje~-

plo, el artículo X, 3 del tratado de E.tados Unidos con Pakistin,

o mejor. el artículo XI del tratado de Alemania con la India).

XVI - Rentas vitalicias.•.••..•
La soluc:i6n elegida, que aetmila las rentas vitalicias

a las pensiones jubilatorias y las incluye en una sola norma, es

la contenida en el tratado en.tre Sueciay la India, ya que es,

por las mismas razones dadas en la secci6n 1, la más favorable

para la Ar~entina y la ql1e coincide con su legislaci6n actual.

La misma soluci6n es adoptada también por el tratado entre Ale-

mania e India.

Comoen la sección 1, puede ser necesario ceder en este

punto, aceptando la solución que adoptan los otros dos tratados

considerados (Estados Unidos - Hondurasy Estados Unidos - Pekis-

tlln; los resta ntes citados en 1 no se refier en a esta materia)

que consiste en eximir de gravamen a estas rentas en el país de

la fuente y gravarlas en el país de residencia del titular.'

XVII - Profesores y maestros gue actúan tranátorlamente $9 e;
pafs

En. este punto no se anticiP.f1dific:ultadalguna, pues

prt!ct1camentecoinciden todos los tratados consultados; el texto

adoptado está tomado del Tratado ~odclo Proyecta~o por laO.E.A.

'Se ha creído innecesario a~ecar una cltfusula que se

encuentra~n vgrios tratadosy que lice así:

'!IEste artículo se ap11card' a la s personas ocupadaser.a.

la investigación científica, únicamente si 'los resultados de tal

investi~ci6n son libremente asequibles al público en generalü•

Se ha pensado innecesario introducir este detalle de
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"comercia1ismotl en una disposici6n destinada a fomentar el des-

arrollo cultural del país, disposici6n que puede ser de interés

aplicar, por ejemplo, al caso det4cn1oo. contratados por las

fuer zas arma'das.

XVIII - j:;studia ntes.

Tampoco en este punto se anticipan dificultades, por

ser común a todos los tratados considerados, por lo menos los a-

partados signados (1). En cuanto a los apartados (11), est2Ín to-
mados del tratado entre Suecia e India y podrían ser beneficio-

sos para los. estudiantes argentinos .en el exterior; sin embargo,

en caso de- resistenq1"a a aceptart•.l nctrma por la otra parte,

podría no i'nststirse en ella.

XIX - Insti tuciones exentsa. -
,Esta norma figura únicamente, de los tratados_ consider~

~OSt en el celebrado entre Estados Unidosy Honduras 1 en el ~r!

tado Modelo Pr oyectado por laO.BoA. Nos parece justa la inclu-

si6n de una norma en este sentido; pero no consideramos esencial

insistir en ella en caso de encontrar-oposici6n.

xx - Forma de evitar la doble trioutac16n_ m

Esta es una de la s normaB de mayor importancia en los

tratados a concertar. Los primeros tres ~rrafos consagran la

teoría de que el r~dito es grav~ble en el país de la fuente, de

acuerdo con el sistema legal argentino 1 las conveniencias del

país; este norma está tomada de la- primera alternativa que da el

art!c~lo XIX del Tratado MOdeloProreetado por laO.E.A., por es•..
timar que &8-el texto que es más fácil sea aceptado; normas en

emílogo sentido se contienen en el tratado entre Suecia e India.

le ~unda alternativa del artículo XIX citado, que

consagra l~ misma soluci6n que siguen los tratados entre Estados

Unidos y Honduras, Estados Unidos y PakistlÍn, Alemania e Indiay

Estados Unidos e India, no nos parece tan conveniente para nues-

tr o p.¡!s. En caso de extrema necesidoq podría cederse Bella,

sin embargo; adn cuando en tal caso sería preferible mlÍs bien BU-
mentar el número de excepciones previstas bajo b).
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.
Cuanto mayores sean las excepciones8 la norma que an-

tecede, que108 negociadores se vean obligados a aceptar, mayor

será la importa.ncia de las normas contenidas en los últimos dos

párrafos de este artículo. Estas normas, que establecen el lla-

mado "tax credit" y la "tax-sparing clause" están tomadas del

artículo XXdel Tratado Modelo Proyectado por la O.E.A., que s.

ha tratado de hacer más generaly menos casuístico. En apoyo d.

esta norma es muy interesant,e hacer va:+er las consideraciones

COntenidas en el ~6logo y los comentarios referentes al citado

artículo XX, cOJ;).tenidosen el informe de la O.E.A. que acompaf1a

al Tratado Modelo Proyectado. Esta norma se encuentra también

en el tratado entre Estados Unidos y Pakistán y es innecesaria

en aquellos tratados, como el de Suecia e India, que adoptan

plenamente la .soluci6n que recomendamos en los pr imer os tres ~

rraros.

XXI - Intercambio de información-----------,-
Estas normas son prácticamente comunes a todos los tra-

tados; con respecto a ellas puede darse al negociador gran am....

plitud por no envolver ellas ningún asunto de fundamental impor-

tancia. Comoen los casos anteriores, se ha preferido tomar po:r

base el texto del Tratado Modelo Proyeétado por la O.E.A. por ea

tiD8rae que ea el que serádS fácilmente aceptado por la otra

parte.

XXII - Recursos del contribuyente ~I!ra evitar la doble tributac161l
en .casos no previstos.

La norma está tomada del tratado entre Estados Unid08

y Pakistán; todos los demás tratados contienen una norma que.6-

lo difiere de-~sta en que el contribuywnte no tiene opci6n de r!

currir a C?\!81quiera de las dos autQr:'idades impositivas, sino qt18

debe recurrir'obligadamente a la d-el 'País ~e su residencia. He-

mos adoptado la primera soluci6n por considerarla más flexible,

pero en caso de insistencia de la otra parte,no vemos inconvenié¡

te en que se adopte la segunda.
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